
RocÏnõÂk 1994

SBIÂRKA ZAÂ KONUÊ
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 64 Cena KcÏ 9,50RozeslaÂna dne 11. listopadu 1994

O B S A H :

207. NaÂ lez UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky ve veÏci naÂvrhu na zrusÏenõÂ § 6, 11, § 12 odst. 3, § 18 odst. 1 põÂsm. a), c) a § 18a
põÂsm. a), b) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb.

208. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky k DohodeÏ o ochraneÏ netopyÂruÊ v EvropeÏ, prÏijateÂ v LondyÂneÏ
dne 4. prosince 1991

209. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o prÏijetõÂ Protokolu o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech
a obchodu (GATT) ze dne 30. rÏõÂjna 1947

210. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UjednaÂnõÂ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou
VietnamskeÂ socialistickeÂ republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro staÂtnõÂ obcÏany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a VietnamskeÂ socialistickeÂ republiky drzÏitele diplomatickyÂch a sluzÏebnõÂch pasuÊ

OpatrÏenõÂ uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ

OpatrÏ enõÂ vlaÂ dy, kteryÂm se vyhlasÏuje prÏõÂruÊ stek spotrÏebitelskyÂch cen zvyÂsÏenyÂ o 5 % za prvnõÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti
prvnõÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993, za druheÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti druheÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993 a za trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ
1994 proti trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993 podle narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 334/1993 Sb., o regulacÏnõÂm a sankcÏnõÂm opatrÏenõÂ ve mzdoveÂ oblasti
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 4. prosince 1991 byla v LondyÂneÏ prÏijata Dohoda o ochraneÏ
netopyÂruÊ v EvropeÏ.

Listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky k teÂto dohodeÏ byla ulozÏena u vlaÂdy SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie
a SevernõÂho Irska, depozitaÂrÏe Dohody, dne 24. uÂnora 1994.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku XII dnem 16. ledna 1994 a pro CÏ eskou republiku
vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 26. brÏezna 1994.

CÏ eskyÂ prÏeklad Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

DOHODA

o ochraneÏ netopyÂruÊ v EvropeÏ

SmluvnõÂ strany

s odvolaÂnõÂm na UÂ mluvu o ochraneÏ steÏhovavyÂch
druhuÊ volneÏ zÏ ijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ , jejõÂzÏ podpisovaÂnõÂ bylo
zahaÂjeno 23. cÏervna 1979 v Bonnu;

potvrzujõÂce, zÏe zaÂchovnyÂ status netopyÂruÊ v evrop-
skyÂch a neevropskyÂch areaÂlovyÂch staÂtech je neprÏõÂznivyÂ
a zejmeÂna, zÏe existuje jejich vaÂzÏneÂ ohrozÏenõÂ nicÏenõÂm
jejich prÏirozeneÂho prostrÏedõÂ, narusÏovaÂnõÂm jejich shro-
mazÏdisÏt' a urcÏityÂmi pesticidy;

uveÏdomujõÂce si, zÏe ohrozÏenõÂ, jemuzÏ netopyÂrÏi
v EvropeÏ a v neevropskyÂch areaÂlovyÂch staÂtech cÏelõÂ, je
spolecÏneÂ pro steÏhovaveÂ i nesteÏhovaveÂ druhy a zÏe shro-
mazÏdisÏteÏ jsou cÏasto sdõÂlena steÏhovavyÂmi a nesteÏhova-
vyÂmi druhy;

prÏipomõÂnajõÂce, zÏe na prvnõÂm zasedaÂnõÂ Konference
uÂcÏastnickyÂch stran UÂ mluvy o ochraneÏ steÏhovavyÂch
druhuÊ volneÏ zÏ ijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ , ktereÂ se uskutecÏnilo
v rÏõÂjnu 1985 v Bonnu, byl vysloven souhlas k zacÏle-
neÏnõÂ evropskyÂch druhuÊ rÏaÂdu CHIROPTERA (neto-
pyÂrÏi cÏeledi Rhinolophidae a Vespertilionidae) do prÏõÂ-
lohy II k UÂ mluveÏ a byl vydaÂn pokyn sekretariaÂtu
UÂ mluvy, aby podnikl prÏõÂslusÏneÂ kroky k vypracovaÂnõÂ
Dohody o teÏchto druzõÂch;

v prÏesveÏdcÏenõÂ o tom, zÏe uzavrÏenõÂ Dohody, jezÏ by
se tyÂkala jmenovanyÂch druhuÊ , by bylo vyÂznamnyÂm
prÏõÂnosem k ochraneÏ netopyÂruÊ v EvropeÏ ;

se shodly v naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek I

Rozsah a vyÂklad pojmuÊ

Z hlediska potrÏeb teÂto dohody:

a) ¹UÂ mluvaª znamenaÂ UÂ mluvu o ochraneÏ steÏhova-
vyÂch druhuÊ volneÏ zÏ ijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ (Bonn 1979);

b) termõÂn ¹netopyÂrÏiª oznacÏuje evropskeÂ populace
rÏaÂdu CHIROPTERA (Rhinolophidae a Vesperti-
lionidae) vyskytujõÂcõÂ se v EvropeÏ a v neevropskyÂch
areaÂlovyÂch staÂtech;

c) termõÂn ¹areaÂlovyÂ staÂtª je oznacÏenõÂm pro jakyÂkoli
staÂt (bez ohledu na to, zda je stranou UÂ mluvy cÏi
nikoli), jezÏ vykonaÂvaÂ jurisdikci nad jakoukoli cÏaÂstõÂ
areaÂlu vyÂskytu druhuÊ , na neÏzÏ se vztahuje tato do-
hoda;

d) termõÂn ¹regionaÂlnõÂ organizace ekonomickeÂ inte-
graceª se vztahuje na organizaci tvorÏenou svrcho-
vanyÂmi staÂty, pro ktereÂ platõÂ tato dohoda, majõÂcõÂ
kompetenci rÏesÏit otaÂzky v DohodeÏ zahrnuteÂ
a zmocneÏnou, v souladu s internõÂmi legislativnõÂmi
postupy, podepsat, ratifikovat, prÏijmout, schvaÂlit
zmõÂneÏnou Dohodu nebo k nõÂ prÏistoupit;

e) termõÂn ¹stranyª se vztahuje na strany teÂto dohody,
pokud z textu nevyplyÂvaÂ jinaÂ souvislost;

f) termõÂn ¹v EvropeÏª je oznacÏenõÂm evropskeÂho kon-
tinentu.

CÏ laÂ nek II

VsÏeobecnaÂ ustanovenõÂ

1. Tato dohoda je dohodou uzavrÏenou v souladu
s ustanovenõÂm odstavce 3 cÏlaÂnku IV UÂ mluvy.

2. UstanovenõÂ teÂto dohody nezbavujõÂ smluvnõÂ
strany jejich zaÂvazkuÊ plynoucõÂch z ktereÂkoli jineÂ exi-
stujõÂcõÂ dohody, uÂmluvy nebo smlouvy.

3. KazÏdaÂ strana teÂto dohody stanovõÂ jeden cÏi võÂce
kompetentnõÂch orgaÂnuÊ , na neÏzÏ bude prÏenesena zodpo-
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veÏdnost za plneÏnõÂ teÂto dohody. SoucÏasneÏ dalsÏõÂm stra-
naÂm teÂto dohody sdeÏlõÂ naÂzev a adresu uvedeneÂho
orgaÂnu nebo orgaÂnuÊ .

4. SmluvnõÂ strany na zaÂkladeÏ konzultacõÂ vedenyÂch
se stranami UÂ mluvy stanovõÂ prÏimeÏrÏenou administra-
tivnõÂ a financÏnõÂ podporu pro aktivity, jezÏ s Dohodou
souvisejõÂ.

CÏ laÂ nek III

ZaÂkladnõÂ povinnosti

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zakaÂzÏe uÂmyslnyÂ odchyt,
drzÏbu nebo zabõÂjenõÂ netopyÂruÊ s vyÂjimkou, zÏe souhlas
vydaÂ jejõÂ kompetentnõÂ orgaÂn.

2. V raÂmci uÂzemõÂ sveÂ jurisdikce urcÏõÂ kazÏdaÂ strana
takoveÂ lokality, ktereÂ jsou vyÂznamneÂ pro zaÂchovnyÂ
status netopyÂruÊ , vcÏetneÏ mõÂst pro uÂkryt a ochranu. Be-
rouc v uÂvahu nezbytneÂ ekonomickeÂ a sociaÂlnõÂ faktory,
zajistõÂ ochranu takovyÂchto lokalit prÏed nicÏenõÂm cÏi vy-
rusÏovaÂnõÂm. KazÏdaÂ strana se bude navõÂc snazÏit o vyty-
povaÂnõÂ a ochranu duÊ lezÏityÂch uÂzemõÂ, v nichzÏ netopyÂrÏi
nachaÂzejõÂ potravu.

3. PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏõÂrodnõÂch stanovisÏtõÂch, jimzÏ
se dostane vsÏeobecneÂ ochrany, bude kazÏdaÂ strana prÏi-
hlõÂzÏet k lokalitaÂm duÊ lezÏityÂm pro netopyÂry.

4. KazÏdaÂ strana podnikne prÏimeÏrÏeneÂ kroky zameÏ-
rÏeneÂ k ochraneÏ netopyÂruÊ a bude verÏejnost informovat
o vyÂznamu takoveÂto ochrany.

5. KazÏdaÂ strana urcÏõÂ vhodnyÂ orgaÂn nebo osoby
odpoveÏdneÂ za poskytovaÂnõÂ poradenskeÂ cÏinnosti
o ochraneÏ netopyÂruÊ a za jejõÂ rÏõÂzenõÂ na sveÂm uÂzemõÂ,
zejmeÂna pokud jde o netopyÂry vyskytujõÂcõÂ se v budo-
vaÂch. O svyÂch zkusÏenostech z teÂto oblasti si smluvnõÂ
strany budou vymeÏnÏ ovat informace.

6. KazÏdaÂ strana podnikne takoveÂ dodatecÏneÂ kroky,
jezÏ uznaÂ za nezbytneÂ pro ochranu populacõÂ netopyÂruÊ ,
u nichzÏ dospeÏje k zaÂveÏru, zÏe jsou ohrozÏeny, a v souladu
s cÏlaÂnkem VI bude o sveÂm postupu podaÂvat zpraÂvu.

7. KazÏdaÂ strana bude vhodnyÂm zpuÊ sobem podpo-
rovat vyÂzkumneÂ programy zameÏrÏeneÂ na zachovaÂnõÂ ne-
topyÂruÊ a rÏõÂzenõÂ jejich ochrany. Strany se budou
vzaÂjemneÏ informovat o vyÂsÏe uvedenyÂch vyÂzkumnyÂch
programech a budou usilovat o koordinaci uvedenyÂch
vyÂzkumnyÂch a ochranaÂrÏskyÂch programuÊ .

8. Tam, kde to bude vhodneÂ, bude kazÏdaÂ strana
zvazÏovat dopady aplikace pesticiduÊ na netopyÂry a bude
se snazÏit nahrazovat chemikaÂlie pouzÏõÂvaneÂ k osÏetrÏovaÂnõÂ
drÏeva s vysoce toxickyÂmi uÂcÏinky na netopyÂry bezpecÏ-
neÏjsÏõÂmi alternativami.

CÏ laÂ nek IV

OpatrÏenõÂ uskutecÏnÏ ovanaÂ na naÂrodnõÂ uÂ rovni

1. KazÏdaÂ strana vypracuje a bude uskutecÏnÏ ovat
takovaÂ legislativnõÂ a administrativnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ bu-

dou nezbytnaÂ pro uÂcÏinnou realizaci ustanovenõÂ teÂto
dohody.

2. OpatrÏenõÂ zakotvenaÂ v teÂto dohodeÏ v zÏaÂdneÂm
prÏõÂpadeÏ neomezujõÂ praÂva smluvnõÂch stran prÏijõÂmat
prÏõÂsneÏjsÏõÂ opatrÏenõÂ na ochranu netopyÂruÊ .

CÏ laÂ nek V

ZasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran

1. Strany teÂto dohody budou uskutecÏnÏ ovat pravi-
delnaÂ zasedaÂnõÂ. VlaÂda SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ svolaÂ prvnõÂ
zasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran ne pozdeÏji nezÏ po trÏech le-
tech od okamzÏiku, kdy Dohoda vstoupõÂ v platnost.
SmluvnõÂ strany prÏijmou proceduraÂlnõÂ pravidla, jimizÏ
se prÏi zasedaÂnõÂch budou rÏõÂdit, a stanovõÂ financÏnõÂ zaÂ-
sady, vcÏetneÏ rozpocÏtovyÂch opatrÏenõÂ a urcÏenõÂ vyÂsÏe cÏlen-
skyÂch prÏõÂspeÏvkuÊ pro nadchaÂzejõÂcõÂ financÏnõÂ obdobõÂ.
Tyto zaÂsady majõÂ byÂt prÏijaty dvoutrÏetinovou veÏtsÏinou
prÏõÂtomnyÂch hlasujõÂcõÂch zaÂstupcuÊ smluvnõÂch stran. Roz-
hodnutõÂ o financÏnõÂch otaÂzkaÂch se prÏijõÂmajõÂ trÏõÂcÏtvrtino-
vou veÏtsÏinou prÏõÂtomnyÂch hlasujõÂcõÂch prÏedstaviteluÊ .

2. V pruÊ beÏhu zasedaÂnõÂ jsou strany opraÂvneÏny ope-
rativneÏ zrÏizovat veÏdeckeÂ a dalsÏõÂ pracovnõÂ skupiny, bu-
dou-li to povazÏovat za vhodneÂ.

3. JakyÂkoli areaÂlovyÂ staÂt cÏi regionaÂlnõÂ organizace
ekonomickeÂ integrace, ktereÂ nejsou stranami teÂto do-
hody, sekretariaÂt UÂ mluvy, Rada Evropy prostrÏednic-
tvõÂm sekretariaÂtu UÂ mluvy o ochraneÏ evropskeÂ fauny
a floÂry a prÏõÂrodnõÂch stanovisÏt' a obdobneÂ mezivlaÂdnõÂ
organizace se mohou zasedaÂnõÂ uÂcÏastnit jako pozorova-
teleÂ. JakeÂkoli organizace nebo osoby technicky kvali-
fikovaneÂ pro ochranu netopyÂruÊ a pro rÏõÂzenõÂ takoveÂto
ochranaÂrÏskeÂ cÏinnosti se mohou jednaÂnõÂ zuÂcÏastnit jako
pozorovateleÂ, jestlizÏe alesponÏ trÏetina smluvnõÂch stran
proti tomu nevznese naÂmitku. Pouze smluvnõÂ strany
mohou hlasovat na zasedaÂnõÂ stran.

4. S vyÂjimkou nõÂzÏe uvedeneÂho ustanovenõÂ v od-
stavci 5, kazÏdaÂ strana teÂto dohody disponuje jednõÂm
hlasem.

5. RegionaÂlnõÂ organizace ekonomickeÂ integrace,
ktereÂ jsou stranami teÂto dohody, majõÂ praÂvo hlasovat
o otaÂzkaÂch spadajõÂcõÂch do jejich kompetence s vyuzÏitõÂm
tolika hlasuÊ , kolik majõÂ cÏlenuÊ z rÏad staÂtuÊ , ktereÂ jsou
stranami Dohody a uÂcÏastnõÂ se hlasovaÂnõÂ. NedisponujõÂ
vsÏak tõÂmto praÂvem v prÏõÂpadeÏ, zÏe jejich cÏlenskeÂ staÂty
hlasujõÂ samostatneÏ a naopak.

CÏ laÂ nek VI

ZpraÂvy o uplatnÏ ovaÂnõÂ Dohody

KazÏdaÂ strana na kazÏdeÂm zasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran
prÏedlozÏõÂ aktuaÂlnõÂ zpraÂvu o jejõÂm podõÂlu na uplatnÏ ovaÂnõÂ
teÂto dohody. OstatnõÂm smluvnõÂm stranaÂm tuto zpraÂvu
postoupõÂ nejpozdeÏji 90 dnuÊ prÏed zahaÂjenõÂm rÏaÂdneÂho
zasedaÂnõÂ.
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CÏ laÂ nek VII

ZmeÏny Dohody

1. Tato dohoda muÊ zÏe byÂt pozmeÏnÏ ovaÂna na kte-
reÂmkoli zasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran.

2. NaÂvrhy na zmeÏny muÊ zÏe prÏedlozÏit kteraÂkoli
strana.

3. Text ktereÂkoli navrzÏeneÂ zmeÏny, jakozÏ i duÊ vody
vedoucõÂ k jejõÂmu formulovaÂnõÂ, by meÏly byÂt prÏedlozÏeny
depozitorovi nejmeÂneÏ 90 dnuÊ prÏed zahaÂjenõÂm zasedaÂnõÂ.
Depozitor prÏedaÂ neprodleneÏ kopie textu smluvnõÂm
stranaÂm.

4. ZmeÏny budou schvalovaÂny dvoutrÏetinovou veÏt-
sÏinou prÏõÂtomnyÂch hlasujõÂcõÂch zaÂstupcuÊ smluvnõÂch stran
a pro ty strany, ktereÂ je prÏijaly, se stanou zaÂvaznyÂmi
60 dnuÊ po ulozÏenõÂ paÂteÂ listiny obsahujõÂcõÂ souhlas se
zmeÏnou u depozitora. PoteÂ zmeÏna vstupuje v platnost
pro stranu 30 dnuÊ od data ulozÏenõÂ jejõÂ listiny obsahujõÂcõÂ
souhlas u depozitora.

CÏ laÂ nek VIII

VyÂhrady

UstanovenõÂ teÂto Dohody nepodleÂhajõÂ vsÏeobecnyÂm
vyÂhradaÂm. AreaÂlovyÂ staÂt nebo regionaÂlnõÂ organizace
ekonomickeÂ integrace mohou v dobeÏ, kdy se v sou-
ladu s cÏlaÂnkem X nebo XI staÂvajõÂ smluvnõÂ stranou,
prÏedneÂst sveÂ specifickeÂ vyÂhrady tyÂkajõÂcõÂ se jakeÂhokoli
urcÏiteÂho druhu netopyÂruÊ .

CÏ laÂ nek IX

UrovnaÂnõÂ sporuÊ

KteryÂkoli spor, jezÏ mezi smluvnõÂmi stranami muÊ zÏe
vzniknout v souvislosti s vyÂkladem nebo uplatnÏ ovaÂnõÂm
ustanovenõÂ teÂto dohody, bude rÏesÏen jednaÂnõÂm zaintere-
sovanyÂch stran.

CÏ laÂ nek X

Podpis, ratifikace, prÏijetõÂ a schvaÂlenõÂ

Tato dohoda bude vystavena k podpisuÊ m areaÂlo-
vyÂch staÂtuÊ nebo regionaÂlnõÂch organizacõÂ ekonomickeÂ
integrace, jezÏ se mohou staÂt smluvnõÂmi stranami bud'

a) podpisem bez vyÂhrad v prÏõÂpadeÏ ratifikace, prÏijetõÂ
cÏi schvaÂlenõÂ, nebo

b) podpisem s vyÂhradou v prÏõÂpadeÏ ratifikace, prÏijetõÂ
cÏi schvaÂlenõÂ, po nichzÏ naÂsleduje ratifikace, prÏijetõÂ
nebo schvaÂlenõÂ.

Dokumenty o ratifikaci, prÏijetõÂ cÏi schvaÂlenõÂ budou
ulozÏeny u depozitora.

Dohoda zuÊ stane otevrÏena k podpisu azÏ do data
jejõÂho vstupu v platnost.

CÏ laÂ nek XI

PrÏistoupenõÂ k DohodeÏ

AreaÂlovyÂ staÂt nebo regionaÂlnõÂ organizace ekono-
mickeÂ integrace mohou k DohodeÏ prÏistoupit poteÂ, co
vstoupõÂ v platnost. Dokumenty o prÏistoupenõÂ budou
uklaÂdaÂny u depozitora.

CÏ laÂ nek XII

NabytõÂ platnosti

Tato dohoda vstoupõÂ v platnost 90. den od oka-
mzÏiku, kdy se peÏt areaÂlovyÂch staÂtuÊ v souladu s cÏlaÂn-
kem X stane smluvnõÂmi stranami. PoteÂ tato dohoda
vstoupõÂ v platnost pro kazÏdyÂ signataÂrÏskyÂ nebo prÏistu-
pujõÂcõÂ staÂt 30. den po ulozÏenõÂ jeho dokumentu o ratifi-
kaci, prÏijetõÂ cÏi schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu u depozitora.

CÏ laÂ nek XIII

VypoveÏzenõÂ Dohody a ukoncÏenõÂ jejõÂ platnosti

KteraÂkoli smluvnõÂ strana je opraÂvneÏna tuto do-
hodu kdykoli vypoveÏdeÏt põÂsemnyÂm oznaÂmenõÂm adre-
sovanyÂm depozitorovi. VyÂpoveÏd' vstoupõÂ v platnost 12
meÏsõÂcuÊ od okamzÏiku, kdy depozitor obdrzÏõÂ oznaÂmenõÂ.
Dohoda zuÊ stane v platnosti alesponÏ po dobu deseti let
a poteÂ bude ukoncÏena k datu, na neÏmzÏ se shodne
alesponÏ peÏt smluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek XIV

Depozitor

OriginaÂl teÂto dohody v anglickeÂ, francouzskeÂ
a neÏmeckeÂ mutaci, prÏicÏemzÏ kazÏdaÂ verze bude zcela
autentickaÂ, bude ulozÏen u vlaÂdy SpojeneÂho kraÂlov-
stvõÂ, kteraÂ bude depozitorem a bude rozesõÂlat po-
tvrzeneÂ exemplaÂrÏe vsÏem staÂtuÊ m a ktereÂkoli regionaÂlnõÂ
organizaci ekonomickeÂ integrace, ktereÂ podepsaly Do-
hodu nebo ulozÏily dokumenty o ratifikaci, prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ.

Depozitor bude informovat vsÏechny areaÂloveÂ
staÂty a regionaÂlnõÂ organizace ekonomickeÂ integrace
o podpisech, ulozÏenõÂ dokumentuÊ o ratifikaci, prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ, vstupu teÂto dohody a je-
jõÂch zmeÏn v platnost, o vyÂhradaÂch a oznaÂmenõÂch o vy-
poveÏzenõÂ Dohody.
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